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a pus t i l slati s i p r e s t o l 
i ^ J In s v e t l o s t o l n o m e s t o , 

N a S a v s k i svet si s t op i l d o l 
Me<l l j u d s t v o s vo j e z v e s t o . 
P o z d r a v l j e n sred i nabi l i t ra t , 
(Jj s v e t l i c a r , o j m i l i c a r , 
P o z d r a v l j e n n a m s to t i soekra t 
N a s oče in v l a d a r ! 
P o z d r a v l j a s ta r i T e Triglav, 
P o z d r a v l j a b i s t r a Sava; 
( )n d ed pravičen, čvrst in zdrav, 
In o n a živa, zdrava. 
P o z d r a v l j a T e , p r o s l a v l j a Te 

Triglava s i v a glava, 
In hči mu, bistra S a v a . 
P o z d r a v l j e n sred i naših trat, 
P o z d r a v l j e n c a r stotisočkrat. 
Ta k r a s n i svet , ta vrli r o d 
P a r z late vreden je osode, 
< )d Tebe, carski nas gospod, 
Naš r o d naj z late d n i d o l u H le ! 

Zaupno kot na dede ded, 
N a Te m i vpiramo pogled, 
< )sreči mili car, < »sreči, 
N a s n a r o d T e srčno ljubeči, 
h a srečen r o d nas in nas s\et 

S l a v i l T e b o še poznih let. 
A mi Ti zdaj prisegamo, 
Da z a Te radi t v e g a m o 

Blago in kri. 
Ce vstane kje vihar s rd i t . 
Le naj hrumi, le naj besni . 
Rešilen meč, hranilen 5kit 
T i bomo m i . 
Srčno m i p l a n e m o na boj 
In zmanemo sovražni roj 
Pojoč sred bojnega v i h a r j a : 
l i o ^ ži\i d o m , H<><4 živi c a r j a ! 

S. ( i r t " • i > r 2 i Č. 
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Cesar F r a n I. i n s l ovensk i 
j ez ik . 

Z n a n o je s p l o h , i l a z a cesar ja F r a n - a . T . 
sta se u s t a n o v i l i s t o l n i z a s l o v e n s k i jezik na 
Graškem vseučilišči in na <•. l u \ l ice j i v Ljub­
ljani. 

Razen t e g a se s p o i n i n a m na đogođbo, 
k a t e r a prav j a s n o dokazu j e , da se je p r e s v i t l i 
cesar F r a n 1. že v časih, od k a t e r i h pesn ik 
p r a v i , d a so b i l i n e r o d n i , — živahno z a n i m a l 
z a našo m i l o materinščino. 

Ze u m r l i p re f ek t i n profesor na L j u b l j a n -
s k i g i m n a z i j i , občeznani, z a svoje zasluge z 
z l a t o c i v i l n o k o l a j n o odlikovani gospod K l i j a 
Robio* je n a m učencem čestokrat pripovedoval, 
da j e k o t bivši profesor peto- i n šestošolooni 
n a s v e t o v a l , t u d i v s l o v e n s k e m , a l i k a k o r se j e 
t a k r a t po večjem slišalo: v k r a n j s k e m s p i s o -
vanji se vad i t i , ter donašati domače naloge 
(temata pro domo) t u d i v domačem j e z i k u , 
k a r se je brez ugovo r o v z god i l o . 

T a k o je r a v n a l in poučeval g . Hebič t u d i 
l e t a 1 8 2 2 , k o j e b i l v L j u b l j a n i z n a m e n i t i , več 
mesecev trajajoči e v r o p s k i kong r e s , k a t e r i j e 
t u došlim m o g o t n i k o m povod in p r i l i k o d a ­
j a l , bolj važne zavode , z l a s t i šole pohojevati 
t e r prepričevati se osebno o p r i d n o s t i in o 
z n a n s t v e n e m napredovanji naših k r a n j s k i h 
učencev. 

G o s p o d Rebič, t a k r a t r a vno učitelj V I . 
šole, j e vs l ed t ega i n nadejajo se, d a bode 
t u d i njegove učence doseg la čast, p r eds t a v l j a t i 
se d o s t o j a n s t v e n i k o m , i n mogoče t u d i p r o s v i t -
l emu cesar ju s a m e m u , pripravil n a m i z o 
učilne sobe različne naloge , sp i sane v l a t i n ­
s k e m , nemškem in tud i v s l o v e n s k e m j e z i k u . 

Cesar Fran, s p r em l j an po s vo j em n a d -
dvorniku grofu W u r m b r a n d - u , počasti v res­
n i c i L j u b l j a n s k o g i m n a z i j o s svo jo navzoč­
nost jo . Ko dospe s s v o j i m s p r e m s t v o m v 
sobo V I . sole, k jer je r a v n o učil g. Hebič, 
zagleda n a m i z i razložene p r o i z v ode dijaške 
m a r l j i v o s t i ; i n b i s t r o o k o v l adar j e vo z a p a z i 
t ako j , d a i m a p r ed seboj ne s a m o l a t i n s k e in 
nemške, a m p a k t u d i na loge , sp i sane v d r u g e m 
n j emu n e z n a n e m j e z i k u . 

Cesa r F r a n vpraša g . Rebič-a, kaj j e t o ? 
— i n g. Hebič, g l oboko se priklonivši pove m o ­
gočnemu v l a d a r j u , da svoje učence, k a t e r i bodo 
i m e l i n jega d n i k o t u r a d n i k i , d u h o v n i , z d r a v ­
n i k i i t d . občevati s p r o s t i m l j uds t v om , — n a -
potuje v a d i t i se in na loge sp i sova t i tud i v 
k r a n j s k e m j e z i k u , a k o r a v n o n i to učni pred­
m e t ; — tedaj n a t a način p r i p r a v l j a t i se z a 
praktično življenje. — 

M o d r o obličje l j u d o m i l o g a cesar ja se z a ­

s v e t i p r i t eh besedah pro fesor jev ih i n iz u s t 

N j . Veličanstva se zaslišijo na veke nepozab 

Ijive besede : 
„Schau, s c h a u ! das is reeht , das is BC-htin, 

dass Sie Ihre Schuler auch krainisoh arbeiten 
l assen . W e n n m i r d ie a b s c h e u l i c h e Z e i l m i r 
n i c h t so knapp u i i r e : au f der S t e l l e l iesse i< h 
sie m i r v o r l e s e n . " 

T e besede izrekši, o s t a v i m i l i v l a d a r so ­
bano in že odhajajoč se ob rne p r o t i sp r em l j e ­
va l cu grofu Wurmbrand-u, ter poudarja: 

„Fs ha t m i c h sehr gefreut, dass der da 

(sub int . P ro f essor ) a u c h i m K r a i n i s c h e n a rbe i t en 

l i i s s t . " 
S l o v e n c i ! T e j a k o pomen l j i v e besede p o ­

ko jnega v l adar j a so nam živ dokaz , d a p r e -
vzvišena r o d b i n a llabsburžanov n a r o d n e m u n a ­
p r e d k u n i k d a r n i b i l a nasp ro tna . Zakl ič imo 
teda j zdaj ob p r i l i k i , k o p o z d r a v l j a m o p r e s v i t -

l ega v n u k a cesarja F r a n a I. v našem obz id j i , 
hvaležnega s r ca j e d n o g l a s n o : Živio naš cesar 
F r a n J o s i p I., živela v sa presv i t la rodb ina 
Habsburška! P . . . . o. 

Potovanje eesarjevo. 
( I z v i rno poročilo mfSoga posebnega poročevalca.) 

T r b o v l j e 1 L j u l i j a . 
N j . Veličanstvo, p r e s v i t l i cesar dospe l j e 

s spremstvom ob 2. u r i popo ludne v Trbov l j e . 
K o l o d v o r in v s a o k o l i c a k o l o d v o r a je k r a s n o 
op rav l j ena . P o v s o d v vsej o k o l i c i v ihra jo na 
v i s o k i h drogih z a s t a v e in po lno l juds t va , 
„ ž i v i o ! " k l i c a j e , p o s t a v i l o se jo po višinah 
o k o l u postaje. P r e s v i t l i cesar pozdrav l j en j e 
b i l n a postaji po T r b o v e l j s k e m županu g. L o ­
gar j i in po p r e d s e d n i k u Trboveljske delniške 
družbe, baronu Pirquet-u. V dolgej v r s t i voz 
odpe l ja l se j e cesar s sp r ems t vom v Trbov l j e . 
Tik k o l o d v o r a s to j i k r a s e n s l avo l ok z zelenjem, 
z deželnimi g r b i in emblemi r u d a r s t v a . O b 
potu do T r b o v e l j s k e g a r u d n i k a postavljene, so 
n a obeh s t raneh zas tave . Posebno k rasno o za l j -
šano je poslopje, k j e r se pr i re ja T rbov e l j s k i 
cement . O b po tu s t a l i so rudniški de l avc i i z 
Zago r j a , H r a s t n i k a in Trbove l j z r u d a r s k o 
godbo v v r s t a h nad 1400 mož. Jako boga to 
olepšana je b i l a p r o g a od mehanične cementne 
t ova rne do r u d n i k a z mla j i in z a s t a v a m i . 
Delavci d e l a l i so p r i v n a n j e m r u d n i k u (Tagbau) . 
Cesar o g l eda l s i j e , k a k o delajo, po t em pa se 
podal v res o k u s n o i zde l an i in okrašeni pa­
v i l j o n , k i je pos tav l j en v šestoj etaži vnan jega 
r u d n i k a . Najvišjemu gos tu n a čast prirejen b i l 
je zares i z r eden p r i z o r . V pe t ih m i n a h b i l o 
je nabasanega 18O0 k i l o g r a m o v dinamita. 
Klektrična i s k r a sprožila je to pogubonosno 
t v a r i n o , v zma ja l o se je ozeml je in v h i p u 
b i l o je p o d r t i h nad 4 5 . 0 0 0 metričnih centov 
premoga. P o t e m p o g n a l a se je kvišku po de ­
v e t i h m i n a h tud i z d i n a m i t o m i l o v i n a ( M a r i -
ne r Togo l ) i n zdrašovje (Ab raumnia t e r i a l ) . Od 
teb i z r e d n i h p r i z o r o v v r n i l s e j e cesar na k o l o ­
dvo r . M e j a mej K r a n j s k o i n Štajersko ob p o ­
t o k u Trboveljščici j e po s l a vnos tnem odbo ru 
k r a n j s k e m j a k o bo rno označena. Dva d roga , 
n a k a t e r i h v i h r a cesa rska z a s t a v a , držita 
n a p i s : „S lava našemu c e s a r j u ! " v s l ovenskem 
in nemškem j e z i k u . 

Po l e g nap i sa p a sta n a t a k n e n i dve za­
s t a v i i n s i c e r : a v s t r i j s k a belo-rudeča i n modro -
žolta. Z a d n j a , o katere j j e že V a l v a z o r de ja l , 
d a j e to b a r v a deželnih strežetov, i m a namreč 
čast, predstavljati naše k ran j ske deželne barve . 
P r i v sem p r i z adevan j i n a m ni uml j i v o , zaka j 
se j e s l a v n o s t i odbor baš tu na mej i tako 
og iba l k r a n j s k i h z a s l a v i n zaka j n i dostojne.je 
m a r k i r a l deželne meje. A l i se je m o r d a z b a l 
u k a z a , danega Štajerskoj, a l i s o u p l i v a l i d r u g i 
r a z l o g i V 

N a mej i s t a l o je ob rudniškoj železnici 
n a t i soče k m e t s k e g a l j uds t va , katere je pre-
s v i t l e g a cesar ja navdušeno pozdrav l ja lo . P o ­
sebno okrašena s ta k o l o d v o r a v Zagor j i i n na 
S a v i z n a r o d n i m i i n c e s a r s k i m i zas tavami . Isto 
i a k o vse stražnice, farovž,cerkev i n hiše na S a v i . 

S l i k o v i t o op ra v l j en i s o tud i g radov i v 
Ponovičah i n Z l a t e g , posebno lepo ok ra jno 
g l a v a r s t v o v L i t i j i , kolodvor in L i t i j a s ama . 
R u d n i k v L i t i j i označen j e z zas tavami , k i 
sto je v i s o k o g o r i p o griči, a nu j tem, k o pre 
vagu je jo po vsej L i t i j * na rodne zastave, o m i s l i l 
s i j e r u d n i k Dožmanove barve , modro-žolte 
N a L i t i j s k e m k o l o d v o r u pričakovalo je cesarja 
na tisoče k m e t s k o g a občinstva, duhovščina s 
c e r k v e n i m i z a s t a v a m i , župani, ok ra jn i g l a va r 

T u d i n a vseh dražih pos ta jah do L j u b ­
l jane bi lo je og romno n a r o d a , k i je navdušeno 
z ž iv io- i n s l a v a k l i c i p o zd rav l j a l p re l jub l j enega 
v ladar ja . V L a z a h je pos ta ja p rav lepo o z a l j -
šana. T u je čakalo cesar ja o g r o m n o število 
kmetskega l j uds t va , posebno z Janjč, v i s o k o -
s t a s n i , korenjaški možje. O m e n i t i t r eba t u d i 
lepo nadičene graščine D o l , p r i katere j j e ob 
našoj zelenej S a v i z n a r o d n i m i i n c e s a r s k i m i 
z a s t a v a m i naznačena n o v a s t ruga , po katere j 
bo t e k l a r egu lovana S a v a . 

Zamolcati ne smemo , d a je ob v s e m p o t u 
v s a k a tud i najbornejša hiša olepšana, posebno 
lepo i n bogato pa eerkve, t u d i na jbo l j o d d a ­
ljene, na v i s o k i h hr ib ih stoječe, p o v s o d z n a ­
r o d n i m i in c e s a r s k i m i z a s t a v a m i . V Z a l o g u s ta 
ko l odvo r in ves Z a l o g v krasne j prazničnej 
o p r a v i , z n a r o d n i m i in c e sa r sk im i z a s t a v a m i , 
mlaji i t d . Isto t a k o Z g o r n j i in S p o d n j i Kašelj, 
I'olje, t o va rna v Velčah i n b l a z n i c a n a S t u ­
denc i . Po t p r eko V o d m a t a in od V o d m a t a v 
Ljubljano obs tav l j en je ves z v i t k i m i m l a j i z 
z a s t a vam i i n s s l a v o l o k i . P e r o n južnega k o l o ­
d v o r a spremenjen je v v r t , v k a t e r e m v i h r a 
mnogo n a r o d n i h s l o v e n s k i h i n c e s a r s k i h z a ­
stav . Južni k o l o d v o r p a je ves p r a v o k u s n o 
olepšan i n p r v o k r a t v i h ra j o i z n a d t ega l ičnega 
pos lop ja naše t robo jn ice . 

Političen razgled. 
N o t r a n j e d e ž e l e . 

V Ljubljani 1 1 . j u l i j a . 

Deželni z b o r češki d o g n a l j e več p o s t a v ­
n i h načrtov v p r v e m čitanji t e r j i h o d k a z a l 
odsekom. J u t r i so vo l i j o d e ž e l n i o d b o r ­
n i k i . Iz ce lega zbo ra v o l i l i se bodo najbrž 
S k a r d a , Z e i t h a m m e r i n K v i č a l a ; i z 
ve l ikega posestva pa b a r o n P f e i 1 - S c h a r f f e n -
s t e i n in p a g ro f F e r d o C h o t e k . — N e m š k o 
gledališko društvo se ponuja s e z i da t i d rugo 
nemško gledališče v P r a g i ter izročiti ga, de­
želi z a 5 0 0 . 0 0 0 g l d . s pogo jem, d a se g l e d a ­
liško vodstvo po končanej pogodb i z dos edan j im 
vodjem K r e i b i g o m odda gledališkemu društvu. 

P re i skovan j e afere Kaminskega je s o d n i k 
obus tav i l po naročilu državnega pravdništva. 

V n a n j e d r ž a v e . 

Srbski p o s l a n i k n a ruskem d v o r u , H o r -
v a t o v i o , poklican je v B e l g r a d po posebnem 
pr i zadevan j i i z rednega k o r o n a c i j s k e g a p o s l a ­
n i k a M a r i n o v i c a . — Iz A l e k s i n c a , V a ­
j e v a in K r a g u j o v c a poroča se zopet o 

m n o g i h z apo r ih . Depeša i z K r a g u j e v c a p r a v i , 
d a se nahajajo o n d u že sko ro v s i imenitnejši 
opoz i c i j ona l c i v ječi, k a t e r a je z b o g t e g a pre ­
napo ln j ena . — T a k o se „naprednjaska" v l a d a 
m o r d a p r i p r a v l j a z a predstojeće v o l i t v e v s k u p ­
ščino. 

I z m e s t n e g a z b o r a L j u b l j a n s k e g a . 

V L j u b l j a n i , 10. j u l i j a . 
Predseduje župan g. G r a s s e l l i . Navzočnih 

je 21 odborn ikov . Z u p a n n a z n a n i vse dotične 
odredbe zarad i cesarske s l a vnos t i i n vab i mes tne 
odborn ike , naj se udeleže spre jema meščanskih 
do l en j sk ih gard in šolskih s lavnos t i j v m e s t n i h 
šolah, katere se vrše z jutraj dne 11 . j u l i j a . 
Z a besedo p ros i gospod podžupan P o r t u n a in 
p r a v i : 

S t a v l j a m nu jn i p r e d l o g : 

S l a v n i mes tn i odbor naj N j i j i n i eksce l enc i 
gospoda m in i s t e r skega p r edsedn ika g ro fa F d v . 
T a a f f o j c i i n gosp. po l jede ls tvenega m i n i s t r a 
gro fa J u l i j a F a l k e n h a v n a , p a visokočasti-
tega gospoda deželnega p r e d s e d n i k a k r a n j s k e g a , 
Andre j a ba rona \V i n k l e r j a , i z v o l i z a častne 
meščane. 

N u j n o s t i tega p r ed l o ga m e n d a n i t r eba 
obširno utonie l jevat i . 
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Prepričan sem, d a se ves s l a v n i m e s t n i 

z a s t op s t r i n j a z meno j , da je r a v n o d o b a , v 

kateii se naha j amo , najprimernejša z a s k l e p , 

kakoršni se uso j am n a s v e t o v a t i s i . m e s t n e m u 

odbo ru . P r o s i m tore j , naj se m i d o v o l i precej 
s t v a r n e u t eme l j i t i svoj p red log . 

P o spre je t i n u j n o s t i : 

S l a v n i m e s t n i z b o r ! 

J u t r i s l a v i naša dežela i n v p r v i v r s t i 

naše mes to p r i h o d p r esv i t l e ga cesar ja , k i l u d e 

s Svo j o p r i so tnos t j o poveličeval šeststoletni de­

želni j u b i l e j . R a z e n p r e s v i t l e ga cesar ja samega 
se b o s t a tega j u b i l e j a udeležila t u d i gospod 

m i n i s t e r s k i p r e d s e d n i k Taaffe in gospod m i ­

n i s t e r z a po l j ede l j s tvo g ro f F a l k e n h a v n . 

G r o f Taaffe j e načelnik v lade , k a t e r a j e 

j e d n a k o p r a v n o s t v seh a v s t r i j s k i h n a r o d o v z a ­

p i s a l a n a svo jo z a s t a v o . Jednakopravnost i n 

pravičnost p a s ta načeli, z a kateri se m i p o -

te zamo že t o l i k o let , p a še le z d a n j a v l a d a j e 

začela p r i j a z n o o z i r a t i se n a naše na rodne 

zah teve . 

Z a t o se m i p r i m e r n o z d i , da reprezen-

t a n t u sedan jega v l a d n e g a s i s t e m a pokažemo 

svo jo s impa t i j o i n svojo hvaležnost i n to 

r a v n o zda j , k o g o s p o d m i n i s t e r s k i predsed­

n i k p r ide n a zeml j o , da v i d i , k a k o k r a n j 

s k a dežela l j ub i S vo j e ga v l adar j a , i n H a b s b u r ­

ško d i n a s t i j o , s ka t e r o nas veže šeststoletna 

z v e s t oba . 

G r o f Falkenhavn, odločen z a s t o p n i k zdanjih 
v l a d n i h načel, j e naši deželi že p r i m n o g i p r i ­

liki p o k a z a l svojo posebno n a k l o n j e n o s t i n st 

ž ivo z a n i m a z a naše po l j ede l j ske in te rese , z l a s t i 

t u d i z a naše L j u b l j a n s k o močvirje, i n je drage 

vo l je p r i p r a v l j e n od v l adne s t r a n i pospeševati 

rešitev tega , z a naše mesto t o l i k o važnega 

vprašanja. 

Z a s t o p n i k v i soke v lade v naši deželi j t 

prečestiti gospod b a r o n VVink ler , deželni pred­

s e d n i k , kakeršnega K r a n j s k a še n i i m e l a . N i 

m i t r eba nava j a t i požrtvovalno m a r l j i v o s t i n 

n e u m o r n o de l a vnos t , s ka te ro se p r i l j ub l j en i 

naš blagodušni gospod deželni predsednik bav i 

z v s a k o zadevo , k i se tiče našega m e s t a . P r e ­

s v i t l i cesar s a m j e n a naše srčno vesel je o d ­

l i k o v a l g ospoda deželnega p r e d s e d n i k a za mno­
go le tne zas luge in s t em pred v s e m s v e t o m 

s i ja jno p o j a v i l , d a naš gospod deželni p r e d ­

s edn ik ko t z a s t o p n i k v i s oke v lade n a K r a n j ­

s k e m v p o l n i me r i uživa našega Veličanstva 

zaupan j e . 

Možem naspro t i , kakoršni so Imenovani 
t r i j e v i s o k i d o s t o j a n s t v e n i k i , se pač spodobi 

t u d i m a l o znamen j e udanos t i in hvaležnosti od 

s t r a n i g l a v n e g a mes ta naše dežele, z a t o p r o s i m : 

S I . m e s t n i odbor naj moj p r ed l og sprejme 

i n svo j s k l e p po depu tac i j i g ospodu deželnemu 

p r e d s e d n i k u n a z n a n i precej , g o s p o d o m a m i n i ­

s t r o m a p a po N j i j i n e m p r i h o d u v L jub l j ano 

P r e d l o g se vspre jme j e d n o g l a s n o , ( i g . P o r ­

tuna i n Z a r n i k s t a pooblaščena, d a n a z n a n i t a 

t o i z v o l i t e v . 

k l o n j e n i M u šopek, pe l ja l se po tom s s p r e m ­
stvom v mesto , k i je brez izjeme v e l ek rasno 
i n bogatu ozaljšano. Navdušenje veliko tisoči 
broj oče množice nopop is l j i vo in živio-klici done 
k a k o r valovi mor ja oh vsem potu p r i l j u b l j e ­
nemu v l ada r ju nasp ro t i . Ljubljana praznuje 
lanes s v o j n a j l e p š i d a n . Cas in prostor 

n a m ne dopuščata poveda t i več. 

Cesar v L jub l j an i . 
Točno ob . " i . u r i popo ludne d o s p e l jo Naj 

višji gos t n a južni k o l o d v o r , k jer G a je na 
pe ronu čakalo vse, k a r je odličnega. P o z d r a ­
v i l G a je na jpred deželni g l a va r g ro f T b u r n 
(nemški) i n župan ( l i a s s e l l i s l o v e n s k i in nem­
ški. Cesa r odgovarjajo, i z r eke l je, d a G a v e ­
se l i udeležiti se s l a v n o s t i , katero priredita 
mesto i n dežela, o k a t e r e vernej u d a n o s t i j« 
prever j en . O b r n i l se je potem k g ro fu T a a t l e - j n . 
P a l k e n h a v n - u , g o vo r i l s kneaoškofom Poga-
čarjem, vspre je l po b a r o n i c i \\ i n k l e r j e v i p o 

Domače stvari. 
— ( V i s o k i g o s t i . ) L a n e s p o p o l u d n e 

ob 2. u r i p r i p e l j a l se je g r o f Taa f fe od vseh 
dos t o j ans t v en ikov pričakovan in od občinstva z 
navdušenimi živio sprejet . Pred n j i m prišla je 
h r v a t s k a depu tac i j a . O b .'!. u r i gro f P u l k c u h a v n. 
dopoh idne do l en j ske gardo . Več o tem j u t r i . 

— ( K d v o r n e m u o b e d u i p o vab l j en i 
so danes s k o l ' Pogačar, prost Z u p a n , G r a s s e l l i . 
Kušar. Portuna, Pauker, Thurn, VVinkler, H e n ­
r ik ba ron L a z a r i n i i t d . 

— (I) e ž e I n i z h o r i sprejel danes adreso 
n a cesar ja v t re t jem b ran j i . 

- (K s l a vnos t i . ) K a k o r d r u g e ljub­
l j anske šole, t a k o je tud i c . k r. v e l i k a r e ­
a l k a s lovesno p r a z n o v a l a šeststolet.iiioo z d r u ­
ženje K r a n j s k e z A v s t r i j o . P o sv. maši v sv. 
Plorijana c e r k v i s o se zbrali učiteljski zbo r in 
vsi d i j ak i v t e l o v a d n i c i , katero j e g. prof. 
G l o b o č n i k p rav u k u s n o d e k o r i r a h Najpre j 
je g. d i r e k t o r d r . M r h a l v lepem pa t r i j o t i -
čnein g o v o r u razložil pomen denašnjega 
p r a z n i k a , p o t e m je g. prof . L e v e č v dovrše­
nem, nad po l ure trajajočem govo ru po j asn i l 
vse i m e n i t n e m o m e n t e i z zgodov ine kranjske 
z a d n j i h H0<> let, N a t o s ta dva d i j aka d o k l a m o -
va l a dve patrijotični pesmi , j eden nemški, 
d r u g i s l o v e n s k i , p e v s k i z b o r jo vmes pel j edno 
nemško in jedno s l o v e n s k o pesen in h k o n c u 
a v s t r i j s k o h i m n o . Navdušeni živio-kl ici so se 
raz l ega l i po v s a k i točki lepe patrijotične šol­
ske s l o v e s n o s t i . 

— ( Š o l s k e s l a v n o s t i ) vršile so se 
danes po vsej L jub l j an i i z redno s lovesni* . Na 
( 'o jzovem g r a b n u pol i in d e k l a n i o v a l i so učenci 
j a k o i z v r s t n o , posebno pa h v a l i nas poroče­
valec po v s eb in i in sono rnom k r e p k e m g lasu 
odlični s l o v e n s k i govor vodje g. P e l a r j a . V 
dekliškej mestnej šoli pa smo strmeč opaže-
va l i , da v l a d a tu pouomčovalna r o k a . K o n c e m 
s l a v n o s t i nas top i l o so t r i k r a t po tr i dek l i ce , a 
mis l i t e ma r . da je j edna le besedico črhnila 
s l o v e n s k o ? Nobena , in m i s l i l i smo že, da smo 
kje t a m go r i v Heuss, G r e i t z , S c h l e i t z , ne pa 
v L j u b l j a n i . G g . šolskim s v e t n i k o m p r i p o r o ­
čamo ta z a v o d v posebno pažnjo. 

( K r a s n a n o v o m e š k a z a s t a v a , ) 
k i je s t a l a (»00 go ld . , je j u t r i r a z s t a v l j e n a v 
mestnej d v o r a n i . 

(S P t u j a ) se nam v dopolnitev tele­
grama še poroča: K o je prišel n a m e s t n i k 
ba ron K u h e c k n a Ptuj in je z a z r l d e m o n s t r a ­
t i vne , do t a l v iseče n e m š k e zas tave , v s k l i k n i l 

je g l a sno , da so ga v s i čuli : „ S k a n d a l . S k a n ­
dal!" in k / l i p a m i Rodošeku o b r n e i i : „Hafi'ir 

\\eiss i ch Umen ke inen Dank m u l ich glaube 
a u c h Se iue Majcs la t l i i e h t ! " • P o t e m se je 
o b r n i l v i dno nevol jen od n e m š k e gospode, 
katera s i b o d e ta dan s črno kredo vpisala v 
svo jo s p o m i n s k o knjigo. Dr. Gršak n a g o v o r i l 
j e cesar ja s l o v e n s k i , rekoč mej drugim: „Naj 
Nj. Veličanstvo b l a g o i z v o l i i z v e s t i t i s t e p r a ­
v i l n e pos tave , k i nam /agotov l ja jo n a - n a r o ­
d n i obs t anek in srečno bodočnost." Cesar K 
kel je mej drugim : dn BO M U vse n a r o d n o s t i 
j ednako p r i B r c i in da - i bode prizadeval, da 
se i z vedo v s i z a k o l u . 

T e l e g r a m i „Slov. N a r o d u " . 
P t u j l o . j u l i j a . N j . Veličanstvo s 

spremstvom i / s t o p i l o je na H a j d i n i o d 
zbranega občinstva / burnimi živio s p r e ­
je to . Cesarja pozdravil je srenjski zastop 
s l o v e n s k i , c e s a r n a g o v o r i l j e več OSob, 
ogledoval pešce; ko Be j c peljal o g l e d o v a t 
pijonirje, s p r e m l j a l i s o ga slovenski j a h a č i ; 
povsodi Ga je obč instvo navdušeno po­
zdravljalo z živio-klici. Pijonirji so i z p e ­
l j a l i v p r i č o c e s a r j a mos t . V e s pol V mest r» 
i n s k o z i do g l a v a r s t v a , kjer j e c e s a r vzpre-
jeinal d o s t o j a n s t v e n i k e , duhovščino, okrajni 
odbor, p o l n o obč ins tva , k a t e r o j e r u / . o g l a v o 
p o z d r a v l j a l o N j . Veličanstvo, Učitelji i z ­
roč i l i so s l o v e n s k o a d r e s o . Nače ln i k de­
putacije slovenskih županov nagovoril G a 
j e s l o v e n s k i . N a č e l n i k a o k r a j n e g a zastopa 
vprašal je c e s a r o razmerah o k r a j a , gla­
v a r j a 0 narodnosti p r e b i v a l c e v . ( J l a v a r 
o d g o v o r i l : razen m e s t a izključljivo s l o v e n ­
s k i . Namestnik o p o m n i l je m e s t n e m u žu­
p a n u n a s p r o t i z a s t r a n nemških z a s t a v : 
„Dafur haben s i e von mir k e i n e n D a n k ! " 
P o t e m je r i s a r o b i s k a l bo lnišnico in hiral­
n i c o , n a p o t u t ja (»a j e pozdravljala šol­
ska mladež i n množ i ca l j u d s t v a . P o t e m 
se je o d p e l j a l o b p o l u štirih, odzdrav l ja ju«* 
s k o z i o k n o obč ins tvu , stoječemu t i k ž e ­
l e z n i c e , katero G a neprenehoma b u r n o 
nazdravlja. 

S m a r i j e p r i J e l š a h l l . jul i ja. 
C e s a r od Po l j č an o d p e l j a l se o b ( i . u r i '20 
m i n u t / v e č e r . N a P o d p l a t u n a g o v o r i l ž u p ­
nika in župana KostrivniŠkega. Na celi 
poti m n o g o l j u d s t v a . Ž i v i o k l i c i . S p r e j e m 
na S l a t i n i o b 7 . uri '20 minut. Mno/ . ina 
l j u d s t v a i z o k o l i c e , h r v a t s k e p o ž a r n e 
h r a m b e , d omača , i z Krapine, R o g a t c a , 
K o z j e g a . P o z d r a v dr. \ Y a i i i s c h a , župana 
Slatinskega, d e k a n a Rogačkega, okrajnega 
načelnika, g r o f a P a l l i j a z n a r o d n i m i dečk i . 
Ž i v i o klici in e l j e n se je s l išalo . S l a t i n a 
V n a r o d n e m o/ i nt se odlikovala, / v e č e r 
prelepa s v ečava . 

C e l j e 1 1. j u l i j a . P r i najlepšem v r e ­
m e n u se je vršil sprejem c e s a r j a . Dvorni 
v l a k pripelje BC 10 m i n u t p r e d 1 , 1 1 . u r o . 
Občinstva i z dež« l e o g r o m n o . N a k o l o d v o r u 
s l a v n o s t n i s p r e j e m : duhovništvo, u r a d i , v o ­
j a š t v o , šo lska m l a d i n a i n r a z n e deputacije. 
N a j p r e j n a g o v o r i župan celjskega mesta 
c e s a r j a , p o z d r a v i t i i z r a z u d a n o s t i . ( V s a r 
o d g o v o r i l k r a t k o . P o t e m predstavi k n e z o -
škof d u h o v n i k e , r edovn ik « 1 i n šo lske s e s t r e , 
Potem se p r e d s t a v i j o : Vojaštvo, d ruš tvo 
rudečega kr i ža , u r a d n i k i , šo lars tvo , o k r a j n i 
z a s t o j u . Zdaj pristopi c e s a r k deputaciji 
k m e t s k i h obč in , nje v o d j a L i p o h l n a g o v o r i l 
c e s a r j a s l o v e n s k i . C e s a r je p r a v u l j u d n o 
o d g o v o r i l t e k o č : J a z se z a h v a l i m z a t a 
i z r a z udanosti s prepričanjem, do Be vse-
kdar s i n e m na S l o v e n c e zanašat i . P o 

sprejemu deputacije se c e s a r pe l j e s k o z 
m e s t o t e r o g l e d a Marij ino cerkev, b o l n i ­
šnico in n a d z o r o v a n j e g a r n i z i j e . Vlak se 
o d p e l j e po 1 2 . m i n a L a š k o . P o v s o d , 
k j e r se c e s a r pr ikaže , z a d o n o o g r o m n i 
živio, t e r popolnem zadušijo p o s a m e z n e 
„Hoch" k l i c e . M e s t o je lepo okinčano s 
cesarskimi in deželnimi z a s t a v a m i , le p e ­
čica zagrizenih nemčurjev r a z o b e s i l a je 

„ P r a n k f m l e r e e " . S l o v e n c i s o se p a drža l i 
prvotnega programa t e r neso r a z o b e s i l i 

narodnih z a s t a v , ampak Batno cesarske 
i n deželne. 
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— ( P r i k o n j a k i d i r k i ) , k i jo b i l a 

7. t. m . cesarju n a čast v CJradei , o d l i k o v a l i 

so so s l o v e n s k i p o s e s t n i k i z M u r s k e g a po l ja . 

Državna da r i l a d o b i l i s o : Pe rem- iz S tare vas i . 

N e m e c iz S a l i i u - r v . I*>• b-i- iz K r i s t a n c e v . 

• — ( V a b i l o k l j u d s k i s l a v n o s t i . ) 

ka t e ro pr i r ed i Logaški ok ra j o p r i l i k i p o h o d a 

N j . Veličanstva N o t r a n j s k e g a r i n e I "».julija v 

Logatci v spomin 600letne zveze K r a n j s k i ' z 

d inas t i j o Habsburško. S p o r e d : I. 1. P n o 11. j u ­

l i j a : razsv i t l java . in sprevod z b a k l j a m i iz D o l . 

Loga t ca đo c. k r . okra jnega g l a v a r s t v a v Go-
renji Loga t ec , katerega sp r em l j a vojaška godba . 

2. Dne 15 . j u l i j a : L u d n i c a , . ' i . S l o v e s n i poklon 
d o s t o j a n s t v e n i k o v , županov i t d . N j . Veličanstvu 

n a k o l o d v o r u Logaškem ob 7. u r i z jut ra j . 1. S l o ­

v e s n a sv . maša p r i sv. N i k o l a j i v P o l e n jem 

L o g a t c i z a s i s t e n c o ; mešani p e v s k i zbo r z vo ­

jaškim o r k e s t r o m . .">. S k u p n i obed, p r i k a t e r e m 

sv i ra vojaška godba . l i . P o k l o n N j . Veličanstvu 

n Njega odhodu iz L o g a t c a o Va .-{. u r i p o p o l u ­

dne. — 11. L j u d s k a veselica, vrši se pod m i ­

l i m nebom; pričetek o l/g3. m i popolndne. 
I. I L i v d n : C e s a r s k a , poje zbor . '2. P o z d r a v . 

.; Davorin Jenko: Nap re j , poje z bo r . i. S l a v ­

nos tn i g o vo r . 5. A . I l a j d r i h : J a d r a n s k o mor je , 

zbor. <>. d . Z a j e c : II boj, poje z b o r . 7. P les 

in prosta z abava . S. Zvečer u m e t n i ogn j i , 

kresi i t d . — Mej posameznimi točkami i n p r i 

plesa s v i r a s l a v n o z n a n a godba polka N j . V i s o ­

k o s t i nadvo j vode L e o p o l d a št. 5 3 . — K o b i l n i 

udeležbi v a b i najui judnoje 

S l a v n o s t n i o d b o r . 

Prave A p o l o - s v e č e , 
najboljša iu najcenejša razsvetljava, 1 zavitek 50 k r. 
10 zavitkov 4 gld. 80 kr. pri 

J. R. Paul in-u, 
(484—4) šjiocerij \v\ „vo£lu", poprej AVeidlich. 

N a j f i n e j š a v i n a 
v butilkali. 

Pravi f ranooski iti avstr i j sk i ohampag-
ner, bordeaux, renska, avstr i jska, štajerska, 
ogeraka in dessert v i n a po zelo znižanej ceni. 
— Cenik zastonj in franko. 

•T . R . J P a i m l i i i , 
(435—4) špecerija pri „vo£ln", poprej Weidlich. 

Lthrni i r i u i i r f u 
Lekarno flrm Trnkbcavjevib v 

i i i i i - i i i i i i i — Stražnic uratiri 
Pr i nakupa teh preparatov 

opozomje se p. n.1 ooSinstvo u a j u l j u d -
neje na to pos t . dep. trgovinsko v a r ­
stveno z n a m ko (kača, s a m o r o g i n orel ) , 
katera se m o r a z a r a d i pristnosti na­
hajati n a našiti n a v o d i l i z a po rabo . 

združena 

v L jub l jan i , 

s homeopatičnim etablisementoij, 
lastnik 

Mestn i t r g štev. 4, 
priporoča p. n . občinstvu t u naznačene, p o v s e m po d o l g o l e tn em i z k u v s t v u priznane i n izborilo učinkujoče medicinično-
larmaeevtične Specijalitete i n usvetločeiia domača zdravilna sredstva.1) — O p o m b a : Na roebe n a specijalitete i n 

recepte tako j iz.vrsujoi i io na vse; k ra jo c e sa r s t v a p r o t i g o t o v i n i a l i poštnem povze t j i najvestnejže i n t o čno ; 
ob j e d n o m t u d i p r o s i m o , n a m b l a govo l j no vselej naznaniti natančni naslov iu poštno postajo. 

Naročila po pošti se vsaki dan takoj izvrševajo. 
•) Večino domačih i n i t m s t r u n s k i h spec i ja l i te t , k i neso t u navedene, i m a m b u l i v z a l o g i . 

Na prsih in tintah 
lioleliiiim 

Kranjski sirop iz p la ­
ninskih zelišč 

pripravlja se iz najisdatnejšib 
planinskih zelišč Kran j ske - . taboren zoper kašelj, nri-
pavost, v ra tn imi , p i sne in pljučne bolečine. Zahval 

mnogo pnjr/i 
I s t ek l en i ca /. n a v o d o m v r e d f><i k r . 

O o i p o d u J u l . TrukoeK.i•-Ju. l eka rna r ju v L j u b l j a n i , am 
G l a v n o m t r u n . 

/ . n m i i | i n r u l i l j a l H<-m |iri kušlji in | i l i nn i l i Imlft-iiiiili r u z i m 
Hroilntvu, doktor I U - H C I U |><>HkiiHil VtiHoga s n l . n i / . K l - M i i . | M k i l l 
i t i a u l i i N k l l i a »o kr. . In i roeeljeni u m opeat i eboU> 
huii. jt*. I t l a K O V O l i t o m i p o s i l i t i ae .1 M t o k l o n i u o . 

S|KIH I<)viinjiiii Van mi l in i 
. l O K i p M a l e š i c 1 ' v S i s e k u . 

Naravno, zlatorumeno, nauspešnejse 

riMo m olje 
S a m o ob sobi i n naravno iz r i b j i h je ter tekoče 

zlat oru tnvna ribje olje je najuspešnejši lek. k a k o r to 
mnogostransko potr ju je izkušnja najspretnejših z d r a v ­
n i k o v in d o b r i ^ las tega l eka S i r i se dan na d a n po 
s i j a jn ih uspeh ih , k i so se ž n j im dogna l i . 

I z redno dobro dolnje pri: ikrofttfnih, .Hihi, §pu-
Hcajih, boggavkah itd. J e d n a mala steklenica 60 k r . j 
dvo jno t o l i k o le 1 gld. 

M a l i n o v e c 

/are rrstr, i / , n a j b o s j š i l i š t a j e r s k i h - m - k i l i m o l i 11. 

t u d i preprijetno diši, / kilo 80 hr., kilo iO h> 
ki 

! Proti bolečinam v glavi in želodci I 
<. k r . p r i v . k r i čisti lna z r n a 

(z zdravniškim p r i v o l en j c ra 1 , 
j e d n o najbol jš ih i n najcenejših 

domač ih z d r a v i l , 
l e l iko odstranjuje jo blato, čistijo k r i 
in se i z v r s tno osvedočijo, dalje so 
tudi zoper blediolco, napenjanje, s l i z . 
pl is te . g l avobo l , bo les t i na j e t r ih in 
v r a n i c i , skaženem želodcu, k r v n i h na­

v a d i l i in zaba.sanji. 
I škatulja 'JI k r . ; 1 z a v i t e k z •». ška-

tn l j a i n i m n a v o d o m v r ed stane I ^ l d . 5 k r . 
Razpošiljava se le j eden z a v o j . 

Priznanje 
'A vosolj.-iu V a m ii i i/i i i inj i i i i i , i l u H O m i V U M O k r i r i s l i l n e 

I. I I U l | i » e . itkiitljica po 21 k r . , ixr«*<lu«i «l«»l»r<» s l u / i l e . 
•* M i a - i a a . k a t o m ts< - iti čutila ]m vm;]il t i ' lomi , I K i t f l i l l u i . l i irllt-
V o l » « > | i n i o n t .-r li;> iia]>itilaaiča mo n i r / l i . n . t tatn i miHluilki 
K » i | » r t ' l J a i i i ž c l o i l e i M ' K ' i i ka lA r| i i , p oneha t i t o , l i v a l u I t o i m , 
p O p o l n e m , ktO M I H uaivula Vatio k r i č i s t i l a « - kllK'1 )!«>«>. tuko , 
tl.i ljuilji! že pravi jo, <lu HOI I I vu l iko bolj /.tirava v i i l r l i 

Zali va l jn jom HU vuni vnovič jiruv » k r u n u , V i m protiiiri, i l u mi 
polljele '/.II i g l d . s k r . »c l eden nevitek ten t u k o izvrntn<i i i . ' l u -

joč i l i k r i r i m l i l i i i l i k n u l j l e . 
1 ' u z i l n i v l j u j o V U M H i ' i n n a j u i l u i i R J i u 

X j - a . c l . 3 a . S l i - t : e r . 

Salicilna ustna voda, 
aromatična, u p l i v a ožirljajofie, zapreci pokončanje zob 

i j i o d p r a v i slab d u h iz ust . 1 s t e k l e n i c a f>0 k r . 

Salici lni zobni prašek, 
Bploino priljubljen, u p l i v a ~clo o&ivtfajoit in nap rav i 

sobe bhateč* btle, ii .*>o k r . 

[•deliti k u l o r i , I M ' I I I M J O te pos tavno de-
ponimne vnrNlv«?ne i n a n i k e , u » j M kot 
l i o i i n i koj > mejo . 

Cvet zoper trganje, 
p o d r . M a l i c i , 

jo u i l l i i i no na jbo l j io E i l r a v i l o l o p e r pnttin 
tur tmiHittirm, trg<tn)n jto tuHh, ttoleeiue 
v Uri-.i tor iif< ih, oteklino, otrpla utlr i n 
/titf i t i l . , m a t u i : m i i i-n »e r ab i , pa m i n e po­
po lnem trgnii jo, k a r i l u k a / u j e o b i l n o / . a l i v u l . 
/ a h t o v a MM) no sumo ,,<-tu-ti'i zoper tvt/<»t\)c 
po <tr. Malici" traven ttajeeim »natne-

nje tu; 1 ntok lon -ca HO /ti:, 

Z a h v a l a . 
Ooepodtl J . |tl. Trnko<««yJu, l o k a r j u v l i j ub l j an l . 

M o j « m a t i no m i |»rotln»koJ b o l e m l n a n<>u'i e l lno 
t r p e l i in r a z u n d o m a č a /.i lravila b r o z v s p o i n o r a b i l i . K o j e p a 
b o l e z en čeduljo liiijmi p r iha j a l a i»i oie voč dn l j ncKo mon l l i t o p i t i 
n a I I I ID I I , » pomnim «o n a V n i i «lr. M a I i «•«• v p m l i I I H K I «• \ el 
K i t r»U k r . ter Hi ^ . i »omudui in i naroč im. In ros I j o v i n l a -
vit i lu HI> HI po k ra tko j r u b i t . - U M z d r a v i l a op r a s l i i i 
• i i i K - i i i i i i»olečiu. S i i opu ln i in prupr ičanjem p r i s i i n v a m 

«lr. » n i i i i v p r o l i i i N k i vvet k o t Imvratnu st lra-
vilt> in M VHi ikomu b o l n i k u v jo i lnukoj bo lezni p r l p a r o r H i u . 
VeleJ l i luKorodnoHti pu i z r ekam na j |> r i s r< I M - I N O ea l ivalu, 
z v n e m Hpoatuvunjein uda l i i l l ' . l l l C . l l l t r 

poni'»tiiik v S m a r i j l p . ( 'olj i . 

ViirshMin 7. n i m k a. 

Mazilo z a lase! 
P o prof. dr. P i lhu. 

Jedno najboljših BTtdettv, da se prostor , k j e r 
r a s o las je , u t r d i in t la lasje tU izpadajo, ob j ednom 
j i m dajo lep lesk i u se upo rab l j a I g o t o v i n i v s p e h o m 
p r i tisočih. 

1 lonček za dolgo časa ttatno 60 novcev. 

N a z n a n j e ! 
Naši kemični p r epa ra t i so i zde l ju je jo v prrih in vaj:naneti/jirej*i/i kemičnih t o v a r n a h , k a k o r tud i v kemični t o v a r n i nu.šega brata mi 
Dunaji, ki je ol> jednem l eka rnar , v HondBthunnstrasse 1 18; ta tovarna je p o d v o d s t v o m in upravništvom j e d n e g a d o k t o r j a kemi j e 

nnogih r a z s t a vah d o b i l a 10 BTOJe fine kemične p repara te najlepša d a r i l a . - Vege tab i l i j e , razne s u r o v i n e , i z l e cke in na m r z l e m s t i skano olje d o b i v a m o 
po največ, iz l ekarne in o l jčno t o v a r n e nairga očeta, Irka mo rja v S t rasMi i tz i i n je to go tovo zanes l j i va p r oda ju ln i e a , t a k o d a i m a m o l a h k o vedno čisto in p r i s tno 
hlajm na razpolaganje. 

y s V ~ <><1 nekdaj že se t r u d i m o , d a i zde lu jemo po naročilih gotpodot doktorjov z najrečjo skrbnost ju in vtatnottfo p. D. občinstvu kemične preparate, 
allopatiena in hiimeupatiina zdravila. 

De z a n i o r e m nojpopoliujit ustreči t em zal i t i v a m . neseni se ogibal t r u d a in stroškov ter Odličnim Bpoštovanjem. 
sem sez ida l navlašč v ta namen posebni parni stroj :a zdravila pO las tn ih načrtih, k a t e r i glede izdelo­
van ja z d r a v i l i/, k o r e n i n , zelišč, izlečkov, čajev itd., k a k o r j . ^ . doktor j i za z d r a v i l a podpisu je jo , z najv» « i«. 
tač-nostjo in čistoto d e lu j e : in ravno abog tega skrbnega rav i i iu i ja pr idobe z d r a v i l a ni i in»o n a (M»-«// in rspeliu. 

Priporoča se na ju l j i idne je t u d i za n a p r e j pp. d o k t o r j e m in p. n . občinstvu 

lekarna pri „samorogu" n a M e s t n e m t r g u v L j u b l j a n i . 

' • M I H I N I M J li i I I l \ ,1 II y l i l . 

I/. i lu hI) i n o d g o v o r n i u r edn ik M u k s o A r u i i ć . L a s t n i n a i n t i s k „ N a r o d n e T i s k a r n e " . 
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